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“I am the good shepherd; I know my sheep and my sheep
know me—"“John 10:14 NIV



H1-LIZBWMETYT . Hbi=LIZh=LOLDEH->TH
U, HLDOEDIE, H-LZH>TLVET,
[ANRDEEE 10:14]






“I tell you the truth, anyone who sneaks over the wall of a
sheepfold, rather than going through the gate, must surely
be a thief and a robber! But the one who enters through

the gate is the shepherd of the sheep.”
John 10:1-2 NLT



[FZ &I, T &I BT ITENWET ., EF-HDHEL
2. FADBADLT ., EHADECAHZFEYBZ TESLEIL. &
ATHYRETT, LHL. I ASDIETELLOHE
T,

[ANRDEEFE 10:1,2]



"The gatekeeper opens the gate for him, and the sheep
recognize his voice and come to him. He calls his own
sheep by name and leads them out. After he has
gathered his own flock, he walks ahead of them, and
they follow him because they know his voice.
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They won’ t follow a stranger; they will run from him
because they don’ t know his voice.” Those who heard

Jesus use this illustration didn’ t understand what he
meant,”

John 10:3—6 NLT
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FIEIHMEDI=OICAZRE. FI-5XTOFZHE
STFEIT HEBEZBDDFE-bZ. TNTNBRZEAT
ENHLET  F-bZ2HENHHTE BBIEIETDE
BEICIL>TITE, FEBIEODVLWTITEERT . BOFZE

HMHo>TLAEMhBTY, 1/2



LHL. EHSLDANIZITRLTOVNTITAIT ., RIFTITE
F9 ., [ EDDA=-BOEITHSELNNSTT , AT RIE
CDLEREWSICFESNT=D., oI, 1 TAMNFESNT-
CERF D ELBD D, FhBlEhoT=,

[FN\RDEFE 10:3-6] 2/2



so he explained it to them: “I tell you the truth, I am the
gate for the sheep. All who came before me were
thieves and robbers. But the true sheep did not listen
to them. Yes, | am the gate.
1/2



Those who come in through me will be saved. They will
come and go freely and will find good pastures. The
thief’ s purpose is to steal and kill and destroy. My

purpose is to give them a rich and satisfying life.”
John 10:7-10 NLT
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ZCTC.BUMIRIEEDONN = TERIEIZ.FIEIS. H
BEN=ICTEWET . bELIXFELBDOMHTY,
HTI-LDRIZE-EHE=BIZHE. BATHYRIETT,
FEBIIBODEHICELEHEFEATL=, HT=LILF
—Gj_o 1/2



ENTH,. bizLZBE->TASLGEoMbhET . £-HT-
UAST-YLT. BEEZRDITET, BAMNFELZDIL., &
ATEY /LY RIZLI=Y T 5E=OICIZEMEYER A,
H=-UNELDIX. E-BARALDEEES =H. Tt
BHCBEHTT, [ANFOEEE 107-10] ),
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I am the good shepherd. The good shepherd sacrifices
his life for the sheep. A hired hand will run when he
sees a wolf coming. He will abandon the sheep because
they don’ t belong to him and he isn’ t their shepherd.
And so the wolf attacks them and scatters the flock.
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The hired hand runs away because he’ s working only

for the money and doesn’ t really care about the sheep.
“I am the good shepherd; I know my own sheep, and

they know me, just as my Father knows me and [ know
the Father. So I sacrifice my life for the sheep.”

John 10:11-15 NLT 2/2



HI-LIZFBELVEETT , BLWVKFIZELBD=HIZLY
DEEIETET . WMEBEBTLEWVWEWAIE, E-6508850
HDTITELD T, BAXLIDERD E. BEEEVYICLT
HIFTLENET , TNT, BITF-bEE--VRIGL
FYLET . RITEWVAT, FELB5DEZDITHIFTLY
HLDNSTT, 1/2



H1=LIZFBWVEETT, H=LITHT=-LOELDZEHH>T
BY. HILDOBDIK. HI=LEH>TWWET . B&LIE.
LXhbHELEH>TEo., HI-LHARXZH->TLVSDE
RILTY , &= T =LITELBDE=HIZTBESDLI\DSE
ZHTET . ANRODEFE 10:11-15]
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I have other sheep, too, that are not in this sheepfold. I
must bring them also. They will listen to my voice, and

there will be one flock with one shepherd.” John 10:16

NLT



H1=LIZITFE. COBEWZBILLIENDEFB ALY
9. TNnodH, Hh=LIZEMNEFNIELGYETEA. TD
F-blEH-LOFEICHZELNET . TLT,. —0 D

n.— ADWEELLHZSHDTYT, [F/N\RDEFTSE 10:16]



“The Father loves me because I sacrifice my life so I
may take it back again. No one can take my life from me.
[ sacrifice it voluntarily. For I have the authority to lay it
down when I want to and also to take it up again. For
this is what my Father has commanded.”

John 10:17-18 NLT



HI=LHABULDLEF/LI=HICESDLNDLEETS
MECF, RIFHTE=LEEBLTESWET . Fht., Hi-
Ll \DBEZERYEETA, HI-LAESILL\DEE
EWTHDTY , I=LICIE, TNZE THIERLHY . B
UB5ERLHYET . hI-LIZCnm$s%E. bi=LD
LhSZIT-DOTY,, IFA/N\NRDESFE 10:17,18]



- HET=IETTBEINTULVET ! You are loved!!
- HET=1L5E_LVND TT ! You are strong!!
- HIET=IEHESNTULVET ! You are forgiven!!!
- HE=IEFDFHTHY .. AODEUVTT,
You are My child that I am well pleased in!!
- HEIIRMEMTIIGEL, BEIZSNFE-EBTT !

You are not broken You are Wholel!ll



- HE-OANEICITFEMWAHBYET

You are created with a purpose!!!
- HEEIEREBELSLELNFELT: !

You are fearfully and wonderfully made!!l
- HE=D=OIZEATIEIZET !

You are worth dying for!



- FAEBSNTULVET 1am loved:--

— FAlXFRLND T 1 am strong---

- RIS TULVET 1 have been forgiven--
- FAEHEBRDFHTHY, RO EUTY

I am a child of God’ s who he is well please in-**



- FAIRMEETIILL, ERIEN-ETT

[ am not broken I am Whole-"-

- D ANEICIZEMABHYES

I have a purpose-*-

- FhFFERESLGESNFELE:

[ am fearfully and wonderfully made---
- FADI-OITA TRFFBEATRENET
I am worth dying for---



QNELBENRNDEE/L-H. ThEENZH/S=H
T9 o 1ELVOAEIETZIAFEL=N, EDXSHEANE
MNILDEHS, ENGEANEIFZEBNVETM?
Jesus said His purpose iIs to give us a rich and
satisfying life. What kind of life do you think that is?
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